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HR Aparat za espreso 
Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU UPOTREBU.
	■ Ovaj uređaj mogu koristiti djeca od 8 godina ili starija te osobe s fizičkim ili mentalnim 
nedostacima ili osobe bez iskustva, ako su pod odgovarajućim nadzorom ili ako 
su obaviještene o tome kako koristiti proizvod na siguran način te ako razumiju 
potencijalne opasnosti.

	■ Djeca se ne smiju igrati s uređajem. Čišćenje i održavanje koje obavlja korisnik ne 
smiju obavljati djeca bez nadzora.

	■ Prije ukapčanja uređaja u električnu utičnicu provjerite odgovara li nazivni napon 
na naljepnici sa specifikacijama naponu električne utičnice. 

	■ Ukopčajte uređaj samo u pravilno uzemljenu utičnicu. Iz sigurnosnih razloga, ne 
preporučujemo upotrebu adaptera s više utičnica ili produžnih kabela. 

	■ Ovaj uređaj je namijenjen samo za upotrebu u kućanstvu. Nije namijenjen za 
upotrebu na lokacijama kao što su:

	 –	�kuhinje za djelatnike u trgovinama, uredima i drugim radnim mjestima;
	 –	�hotelske ili motelske sobe ili drugi prostori za boravak;
	 –	�poljoprivredne farme;
	 –	�prenoćišta s doručkom.
	■ Nemojte stavljati uređaj na rubove prozora, ploče kuhinjskog sudopera ili nestabilne 
površine. Uvijek ga postavite na stabilnoj, vodoravnoj i suhoj površini.

	■ Nemojte stavljati uređaj na električni ili plinski štednjak niti blizu njega ili blizu 
otvorenog plamena.

	■ Nikada nemojte koristiti aparat blizu kupaonice, tuša ili bazena.
	■ Koristite aparat samo za svrhe za koje je dizajniran.
	■ Koristite uređaj samo s originalnim dodacima s kojima je isporučen.
	■ Da biste osigurali dovoljnu cirkulaciju zraka, ostavite 15 cm slobodnog prostora 
oko i iznad aparata dok radi.

	■ Koristite gornju površinu aparata samo za zagrijavanje šalica. Nemojte ju koristiti 
kao mjesto za odlaganje stvari.

	■ Napunite spremnik za vodu čistom hladnom vodom. Nemojte ulijevati vruću vodu 
ili druge tekućine u njega niti stavljati stvari u njega.

	■ Prije uključivanja aparata provjerite sljedeće: 
	 –	�je li plitica za kapanje s rešetkom postavljena na svoje mjesto; 
	 –	�je li spremnik za vodu napunjen dovoljnom količinom vode i pravilno postavljen 

na svoje mjesto. Razina vode ne smije premašiti oznaku razine vode.
	■ Prije nego što počnete kuhati kavu, provjerite je li portafiltar pravilno pričvršćen na 
glavu aparata. U portafiltru se tijekom oparivanja kave stvara tlak, stoga ga nemojte 
pomicati dok aparat radi. U suprotnom može doći do opasne situacije.
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Pažnja:
Nepravilna upotreba može dovesti do ozljeda.

	■ Kada rukujete aparatom, budite posebno pažljivi da izbjegnete opekline zbog 
kipuće vode ili pare.

	■ Redovito provjeravajte razinu vode u spremniku za vodu kada koristite aparat. Kada 
razina vode padne ispod minimalne oznake za razinu, dolijte vodu. Prije dodavanja 
vode, prvo isključite aparat i iskopčajte ga iz električne utičnice.

	■ Da bi se pumpa zaštitila od oštećenja, aparat je opremljen ugrađenim termalnim 
osiguračem koji će ga isključiti ako radi prazan. U slučaju takve situacije, iskopčajte 
kabel napajanja iz električne utičnice i pustite da se aparat ohladi na najmanje 
30 minuta. Zatim možete nastaviti s upotrebom aparata.

	■ Kao rezultat zaostale topline, dostupne površine aparata su vruće tijekom upotrebe 
i nakon nje. Nemojte dodirivati vruće površine. 

	■ Uvijek isključite uređaj i iskopčajte ga iz utičnice ako ga ne namjeravate koristiti, ako 
ga ostavljate bez nadzora, prije sastavljanja ili rastavljanja, prije punjenja spremnika 
za vodu te čišćenja ili premještanja. Prije premještanja ili čišćenja uređaja pustite ga 
da se ohladi. Nemojte premještati aparat ako ima šalica na rešetki plitice za kapanje 
ili na površini za grijanje šalica. 

	■ Održavajte čistoću aparata i pribora. Čistite i održavajte aparat prema uputama 
u poglavlju „Čišćenje i održavanje”. Nikada nemojte prati uređaj pod tekućom vodom 
niti ga uranjati u vodu ili drugu tekućinu.

	■ Pazite da kabel napajanja ne dođe u dodir s vrućom površinom i spriječite dolazak 
utikača u dodir s vodom.

	■ Iskopčajte aparat iz utičnice povlačenjem utikača električnog kabela, nikada 
povlačenjem samog kabela. U suprotnom to može oštetiti kabel napajanja ili 
utičnicu. 

	■ Ako se električni kabel ošteti, dajte ga zamijeniti kod ovlaštenog servisnog tehničara 
da bi se izbjegla opasna situacija. Uređaj se ne smije koristiti ako je kabel napajanja 
oštećen.

	■ Da biste izbjegli opasnost od ozljede električnim udarom, nemojte samo popravljati 
uređaj niti obavljati bilo kakva podešavanja na njemu. Prepustite sve popravke ili 
podešavanja ovlaštenom servisnom centru. Neovlaštenim modifikacijama uređaja 
riskirate poništavanje prava koja vam daje jamstvo u slučaju nezadovoljavajućeg 
rada ili kvalitete.
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HR Aparat za espreso 
Korisnički priručnik

	■ Prije korištenja ovog uređaja temeljito pročitajte korisnički priručnik, čak 
i u slučajevima kada ste se prethodno upoznali s radom sličnih vrsta uređaja. 
Koristite ovaj uređaj samo onako kako je opisano u ovom korisničkom priručniku. 
Držite ovaj korisnički priručnik na sigurnom mjestu gdje ga ubuduće možete 
lako naći. 

	■ Preporučujemo da zadržite originalnu kartonsku kutiju, materijal ambalaže, 
račun, izjavu proizvođača ili jamstvo barem u trajanju pravne odgovornosti 
za nezadovoljavajuć rad ili kvalitetu. U slučaju transporta, preporučujemo da 
zapakirate uređaj u originalnu kutiju od proizvođača.

OPIS UREĐAJA
A1	 Površina za grijanje šalica
A2	 Preklopni poklopac s ručkom
A3	 Gumb za uključivanje/isključivanje
A4 	 Svjetlo indikatora napajanja
A5 	 Gumb za odabir između kuhanja 

kave i ispuštanja pare
A6 	 Indikator temperature vode za 

kuhanje kave ili ispuštanje pare
A7 	 Glava aparata
A8 	 Portafiltar s grlićem za kavu
A9	 Spremnik za vodu od 1,5 litara
A10	Odvojiva rešetka
A11	Odvojiva ladica za kapanje

A12	Gumb za odabir, 3 mogućnosti 
	 – kuhanje kave , stanje 

mirovanja  i ispuštanje pare 
A13	Kuhalo (nije prikazano)
A14	Odvojivi rukavac za pjenu od 

mlijeka
A15	Zakretna mlaznica za paru
A16	Filtar od nehrđajućeg čelika  

za 1 šalicu kave
A17	Filtar od nehrđajućeg čelika  

za 2 šalice kave
A18	Mjerna žlica za kavu

PRIJE PRVE UPOTREBE UREĐAJA
1.	 Uklonite svu ambalažu, zaštitnu foliju, promotivne oznake ili naljepnice 

s aparata. 
2.	 Stavite uređaj na vodoravnu, suhu i  stabilnu površinu. Izvadite spremnik za 

vodu A9 iz aparata i isperite ga čistom vodom s malom količinom neutralnog 
deterdženta za suđe. Zatim ga temeljito isperite pod čistom vodom, temeljito 
osušite i vratite na mjesto.

3.	 Izvadite odvojivu pliticu za kapanje A11 s rešetkom A10, obrišite ju navlaženom 
krpom, osušite brisanjem i vratite nazad u donji dio uređaja. 

4.	 Operite portafiltar A8, mjernu žlicu za kavu A18 i  filtre od nehrđajućeg čelika 
A16 i  A17 pod čistom tekućom vodom s  dodatkom kuhinjskog deterdženta. 
Zatim isperite pod čistom vodom i osušite brisanjem.

5.	 Obrišite vanjsku površinu aparata lagano navlaženom krpom i  zatim osušite 
brisanjem. 

6.	 Prije kuhanja prve šalice kave, pokrenite aparat prazan na približno 60 sekundi, 
tj. sa spremnikom za vodu A9 napunjenim vodom, ali bez kave u  filtru. To 
će očistiti unutarnje komponente i  glavu aparata A7. Ispod portafiltra A8 
treba staviti dovoljno veliku posudu u  koju će istjecati vruća voda. Upute za 
pokretanje aparata navedene su u poglavlju „Rad s aparatom”. 

RAD S APARATOM

1.	PUNJENJE SPREMNIKA ZA VODU
1.1	Primite spremnik za vodu A9 za ručku A2. Podignite ga i  skinite sa stražnje 

strane aparata. 
1.2	Napunite ga hladnom vodom do oznake maksimuma, umetnite ga nazad 

u  aparat i  zaklopite poklopac s  ručkom A2. Spremnik za vodu A9 mora biti 
sigurno postavljen na mjestu da bi se voda ispumpavala iz njega u kuhalo A13.

Napomena: 
Voda koju lijevate u spremnik za vodu A9 trebala bi biti na sobnoj 
temperaturi (približno 25 °C). Ako je voda prehladna, to može 
negativno utjecati na konačni okus spremljene kave.

Pažnja:
Spremnik za vodu A9 ima maksimalni kapacitet od 1,5 litre 
vode. Nemojte ga prepuniti. 
Nikada nemojte puniti spremnik za vodu A9 toplom ili 
vrućom vodom, gaziranom vodom ili drugim tekućinama, 
npr. mlijekom. 
Nemojte puniti spremnik za vodu A9 dok je umetnut 
u  aparat. Postoji opasnost od prskanja po aparatu ili 
prepunjavanja spremnika za vodu A9.

1.3	Nemojte ostavljati preostalu vodu u  spremniku za vodu A9 dulje od jednog 
dana. Za spravljanje kvalitetne svježe kave potrebno je koristiti svježu vodu. 
U suprotnom će doći do negativnog utjecaja na konačni okus spravljene kave.

2.	UKLJUČIVANJE APARATA 
2.1	Ukopčajte kabel napajanja u  električnu utičnicu. Pazite da spremnik za vodu 

A9 bude napunjen svježom vodom, da plitica za kapanje A11 i  rešetka A10 
budu instalirane na svoje mjesto i da gumb A12 bude postavljen u položaj za 
mirovanje.

2.2	Da biste uključili aparat, pritisnite gumb A3. Indikator napajanja A4 će 
zasvijetliti.

3.	ZAGRIJAVANJE UREĐAJA I ŠALICA
3.1	Priprema kvalitetne šalice espressa zahtijeva da aparat, portafiltar A7, filtar A16 

ili A17 i  šalice budu zagrijani na odgovarajuću temperaturu. To se postiže na 
dolje opisani način.

3.2	Stavite prazne šalice za kavu naopačke na površinu A1 i pustite da se zagriju.
3.3	Pazite da gumb A5 bude u nepritisnutom položaju koji je namijenjen za kuhanje 

kave. Odaberite filtar A16 ili A17 i umetnite ga u portafiltar A8 tako da sigurno 
uđe duž čitavog obruba. Umetnite portafiltar A8 ispod glave aparata A7 tako da 
ručka gleda ulijevo. Taj položaj je označen s „INSERT” na prednjoj ploči aparata. 
Da biste učvrstili portafiltar A8 na glavu aparata A7, okrenite ručku udesno dok 
položaja „LOCK”.

3.4	Pričekajte dok indikator A6 ne zasvijetli. Sada je postupak zagrijavanja dovršen.

4.	KUHANJE KAVE
4.1	Maknite portafiltar A8 s  uređaja, stavite ga na ravnu površinu i  uspite 

odgovarajuću količinu mljevene kave u filtar. Filtar za jednu šalicu kave A16 se 
napuni jednom mjernom žlicom A18 do vrha punom kave. Filtar za dvije šalice 
kave A17 se napuni dvostrukom količinom kave. Jedna puna mjerna žlica A18 
sadrži 7 g mljevene kave. Jednoliko rasporedite kavu unutar filtra i  laganu ju 
pritisnite plosnatim krajem mjerne žlice A18.

4.2	Temeljito očistite ostatke mljevene kave s  rubova filtra A16 ili A17. Umetnite 
portafiltar A8 ispod glave aparata A7 tako da ručka gleda ulijevo. Taj položaj je 
označen s „INSERT” na prednjoj ploči aparata. Da biste učvrstili portafiltar A8 na 
glavu aparata A7, okrenite ručku udesno dok položaja „LOCK”.

4.3	Stavite jednu ili dvije zagrijane šalice ispod portafiltra A8. Pazite da šalice budu 
ispod grlića. 

4.4	Postavite gumb A12 u položaj za kuhanje kave. Za nekoliko trenutaka će kava 
početi istjecati u šalice.

Napomena: 
Indikator A6 se može isključiti dok se kava cijedi. To signalizira pad 
temperature vode u kuhalu A13. Indikator A6 će ponovo zasvijetliti 
čim kuhalo A13 zagrije vodu na idealnu temperaturu za kuhanje 
kave.

	 Kada u šalici bude željena količina kave, postavite gumb A12 u položaj za stanje 
mirovanja. To dovršava postupak cijeđenja kave. Vrijeme cijeđenja za kavu 
trebalo bi biti između 20 i 30 sekundi, a volumen bi trebao biti približno 20 do 
30 ml. 

Napomena:
Pazite da gumb A5 bude u položaju za kuhanje kave. Ako je gumb 
A5 u položaju za ispuštanje pare, aparat za espreso neće ispuštati 
kavu.

4.5	Ako ne napunite filtar mljevenom kavom, možete jednostavno uliti samo vruću 
vodu, na primjer za čaj, vruću čokoladu i sl.

4.6	Prije nego počnete kuhati iduću šalicu kave, prvo uklonite potrošenu kavu, 
očistite filtar prema uputama u poglavlju „Održavanje i čišćenje” i izlijte vodu iz 
plitice za kapanje A11. Kada vraćate pliticu za kapanje A11 na njeno mjesto, 
gurnite ju sve do stražnje stijenke aparata.

Pažnja:
voda u plitici za kapanje A11 je vruća. Budite osobito pažljivi 
prilikom rukovanja.
Tijekom rada, redovito provjeravajte razinu vode 
u spremniku za vodu A9 i pazite da ne padne ispod oznake 
za minimalnu razinu vode.

5.	UPOTREBA MLAZNICE ZA PJENJENJE MLIJEKA I GRIJANJE VODE
5.1	Pripremite željenu količinu ohlađenog polumasnog ili punomasnog mlijeka 

i posudu u kojoj ćete pjeniti mlijeko. Tijekom pjenjenja mlijeka, volumen mlijeka 
se širi pa zato nemojte napuniti posudu do više od ⅓ kapaciteta. 

5.2	Postavite mlaznicu A15 u  takav položaj da postupak pjenjenja mlijeka bude 
udoban.

5.3	Pazite da gumb A12 bude postavljen u položaj za stanje mirovanja. Pritisnite 
gumb A5 i  pričekajte dok indikator A6 ne zasvijetli. To signalizira da je voda 
u kuhalu A13 dostigla optimalnu temperaturu za stvaranje pare. Ta temperatura 
je viša od one za kuhanje kave.
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5.4	Stavite spremnik s mlijekom ispod mlaznice A15. Uronite mlaznicu A15 plitko 
ispod površine mlijeka i  postavite gumb A12 u  položaj za ispuštanje pare. 
Mlaznica A15 će početi ispuštati paru. Na početku može izaći mala količina 
vruće vode. Držite posudu pod laganim nagibom da biste bili sigurni da je 
mlaznica A15 stalno uronjena u mlijeko. Mlijeko će kružiti u posudi, zagrijat će 
se i povećat će mu se volumen. Na površini mlijeka počet će se stvarati pjena. 
Kada se dno posude zagrije toliko da je vruće na dodir, zaustavite pjenjenje 
mlijeka okretanjem gumba A12 u  položaj za stanje mirovanja. Kada se para 
prestane stvarati, uklonite posudu. Kružnim pokretima umiješajte pjenu 
u zagrijano mlijeko.

Pažnja:
Mlaznica A15 mora ostati uronjena tijekom cijelog postupka 
pjenjenja. Inače vruće mlijeko može prskati okolo.

5.5	Ulijte zapjenjeno mlijeko u svježe skuhanu kavu i žlicom dodajte mliječnu pjenu. 
Preporučeni omjer mlijeka i kave za pripremu cappucina je ⅓ espressa, ⅓ toplog 
mlijeka i ⅓ mliječne pjene. Za pripremu latte kave, upotrijebite ⅓ espressa, ⅔ 
toplog mlijeka i približno 1 cm mliječne pjene..

5.6	Nakon uklanjanja rukavca A14, mlaznicu A15 možete koristiti na isti način za 
grijanje vode za čaj, vruću čokoladu, itd. Kada zagrijavate vodu, uronite mlaznicu 
A15 najmanje 5 cm ispod razine vode.

5.7	Nakon korištenja funkcije ispuštanja vruće pare, potrebno je ispustiti preostalu 
vodu iz kuhala A13; time se sprječava da se kava koja se kasnije kuha opari 
prevrućom vodom. Pritisnite gumb A5 na položaj za kuhanje kave, ispod 
portafiltra A8, stavite šalicu u koju će istjecati vruća voda, i postavite gumb A12 
u položaj za kuhanje kave. Pričekajte dok se indikator A6 ne ugasi. Zatim vratite 
gumb A12 u položaj za stanje mirovanja. Kuhalo A13 će zagrijati novu količinu 
vodu na optimalnu temperaturu za kuhanje kave. To se signalizira paljenjem 
indikatora A6.

5.8	Kada završite s upotrebom, očistite mlaznicu A15 i rukavac A14 prema uputama 
u poglavlju „Čišćenje i održavanje”. 

6.	ISKLJUČIVANJE APARATA
6.1	Kada završite s upotrebom aparata, isključite ga pritiskanjem i držanjem gumba 

A3 na 3 sekunde.

Napomena: 
aparat će se automatski isključiti nakon 25 minuta neaktivnosti ili 
nakon neprekidne upotrebe mlaznice za paru ili kada pumpa radi 3 
minute bez prekida u načinu rada za kuhanje kave.

OSNOVNE SMJERNICE I  PREPORUKE ZA KUHANJE KVALITETNE 
KAVE
	■ Uvijek kuhajte kavu u čistom aparatu za espreso. Zaprljan aparat može negativno 

utjecati na okus napitka. Pogledajte upute za čišćenje i uklanjanje naslaga 
kamenca u poglavlju „Čišćenje i održavanje”. 

	■ Za spravljanje kvalitetne svježe kave potrebno je koristiti svježu pitku vodu. 
Nemojte koristiti toplu, zagrijanu, destiliranu, mineralnu ili gaziranu vodu. Nemojte 
ostavljati vodu u spremniku za vodu A9 dulje od jednog dana. 

	■ Kuhajte kavu od mljevene kave koja je namijenjena za espreso aparate ili 
upotrijebite svježe smljeveno zrnje kave. Kada koristite svježe smljeveno zrnje 
kave, važno je pravilno podesiti finoću mljevenja. Zrnje kave mora biti smljeveno 
na finu teksturu, ali ne prefino. Ako mljevena kava daje osjećaj poput finog brašna 
kada curi među prstima, kava će se kuhati predugo i napitak će biti pretaman 
i gorak, ili će se filtar možda začepiti. Ako se zrnje kave samelje pregrubo, proces 
kuhanja će biti prebrz i napitak će imati vodenast okus i bljutavu aromu. 

	■ Odaberite zrnje kave prema datumu prženja označenom na pakiranju. 
Preporučujemo konzumaciju svježe prženog zrnja kave unutar 3 tjedna od 
datuma prženja. Da biste skratili vrijeme pohrane, kupujte zrnje kave u manjim 
pakiranjima. Pohranite ga na hladnom, tamnom i suhom mjestu, po mogućnosti 
u hermetički zatvorenoj posudi.

	■ Kada koristite mljevenu kavu, držite ju u zatvorenoj posudi, u suhim i hladnim 
uvjetima. Nemojte ju stavljati u hladnjak ili zamrzivač. Konzumirajte ju unutar 
tjedan dana od otvaranja.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
	■ Prije čišćenja uređaja, pritisnite i držite gumb A3 na 3 sekunde, iskopčajte ga iz 

električne utičnice i pustite da se ohladi. 
	■ Za čišćenje, nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje, otapala, itd. koja bi 

mogla oštetiti aparat. Nijedan dio aparata nije prikladan za pranje u perilici posuđa.

ČIŠĆENJE FILTARA, PORTAFILTRA I GLAVE APARATA
	■ Otpustite portafiltar A8 okretanjem ručke ulijevo. Uklonite ga s glave aparata A7 

i držite ga iznad koša za smeće. Okrenite portafiltar A8 tako da filtar s iskorištenom 
kavom gleda prema dolje. Uklonite mljevenu kavu pomoću čajne žličice. 
Izbjegavajte dodir s površinom filtra ili portafiltra A8 jer mogu još uvijek biti vrući. 
Prije uklanjanja filtra s portafiltra A8, ohladite ga pod hladnom tekućom vodom. 
Zatim isperite filtar i portafiltar A8 pod čistom tekućom vodom i temeljito osušite. 

	■ Ako ste koristili prefino mljevenu kavu, rupe u filtru su se možda začepile. Očistite 
ih pomoću tanke igle.

	■ Uklonite ostatke mljevene kave s glave aparata A7 pomoću vlažne krpe za brisanje.

Pažnja:
Glava aparata A7 ostaje vruća nakon upotrebe zbog 
preostale topline. Prije čišćenja pustite da se ohladi.

ČIŠĆENJE PLITICE ZA KAPANJE
	■ Pliticu za kapanje A11 treba isprazniti i oprati svaki put kada se aparat koristi.
	■ Prvo maknite rešetku A10 s plitice za kapanje A11 i zatim izlijte vodu. Operite 

pliticu za kapanje A11 i rešetku A10 u toploj vodi s neutralnim kuhinjskim 
deterdžentom. Zatim isperite oba dijela pod tekućom vodom, osušite krpom 
i vratite ih na mjesto.

OČISTITE MLAZNICU I NASTAVAK ZA MLIJEČNU PJENU
	■ Nakon svake upotrebe je potrebno temeljito očistiti mlaznicu A15 i rukavac A14.
	■ Skinite rukavac A14, isperite ga pod vrućom tekućom vodom i osušite krpom. 
	■ Temeljito očistite mlaznicu A15 pomoću navlažene krpe. U slučaju na mlaznici 

A15 ima ostataka osušenog mlijeka, uronite ju u posudu s vrućom vodom i pustite 
da se ostaci razmoče. U slučaju da ostaci osušenog mlijeka začepe izlaz za paru, 
očistite ga pomoću igle. Konačno, očistite mlaznicu A15 pomoću navlažene krpe, 
osušite brisanjem i postavite ju na rukavac A14.

ĆIŠĆENJE VANJSKOG KUĆIŠTA
	■ Obrišite vanjsku površinu aparata lagano navlaženom krpom i zatim osušite 

brisanjem. 

UKLANJANJE NASLAGA KAMENCA
	■ Potrebno je redovito uklanjati naslage kamenca s aparata. Naslage kamenca 

mogu negativno utjecati na kvalitetu pripremljene kave i vijek trajanja aparata.
	■ U slučaju svakodnevnog korištenja aparata, preporučujemo uklanjanje naslaga 

kamenca:
	 –	� jednom mjesečno u područjima s tvrdom i vrlo tvrdom vodom; 
	 –	� jednom svaka 2 do 3 mjeseca u  područjima s  mekom i  srednje mekom 

vodom. 
	■ Za uklanjanje naslaga kamenca, koristite otopinu od 8% bijelog octa i vode 

(preporučeni omjer otopine 1:2). Umjesto otopine vode i octa, može se koristiti 
limunska kiselina ili sredstvo za uklanjanje kamenca namijenjeno za espreso 
aparate. Preporučeno doziranje za limunsku kiselinu je 2 čajne žličice na 0,5 litara 
vode. Dozirajte sredstvo za uklanjanje kamenca prema uputama proizvođača.

	■ Napunite spremnik za vodu A9 otopinom sve do crte maksimalne razine. 
Ukopčajte aparat u električnu utičnicu. Priključite portafiltar A8 na glavu aparata 
A7. Stavite dovoljno veliku posudu ispod glave aparata A7 i mlaznice A15. 
Pustite da većina otopine isteče kroz glavu aparata A7 i pustite da ostatak isteče 
kroz mlaznicu A15. 

	■ Nakon upotrebe otopine, temeljito isperite spremnik za vodu A9 čistom vodom 
i pustite da čista voda proteče kroz aparat 1 do 2 puta.

Pažnja:
Nemojte zaboraviti redovito provjeriti razinu vode 
u spremniku za vodu A9 i plitici za kapanje A11.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Nazivni raspon napona....................................................................................................220−240 V 
Nazivna frekvencija...................................................................................................................... 50 Hz
Nazivna ulazna snaga.............................................................................................................1 050 W
Razina buke................................................................................................................................75 dB(A)

Navedena razina emisije buke iz uređaja je 75  dB(A), što predstavlja razinu 
A akustične snage u odnosu na referentnu akustičnu snagu od 1 pW.

Zadržavamo pravo na izmjenu teksta i tehničkih specifikacija.
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UPUTE I  INFORMACIJE VEZANE UZ ODLAGANJE ISKORIŠTENIH 
MATERIJALA ZA AMBALAŽU
Odložite iskorištene materijale za ambalažu na ovlaštenom odlagalištu u  vašem 
mjestu.

ODLAGANJE ISKORIŠTENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE OPREME
Ovaj simbol na proizvodima ili originalnim dokumentima znači da 
se iskorišteni električni ili elektronički proizvodi ne smiju odlagati 
u  obični kućanski otpad. Radi pravilnog zbrinjavanja, obnavljanja 
i recikliranja, predajte takve uređaje na za to predviđenim mjestima. 
Također, u  nekim državama Europske unije ili drugim europskim 
zemljama možete vratiti uređaj lokalnom prodavaču kada kupujete 
ekvivalentan novi uređaj.
Pravilno odlaganje ovog proizvoda pomaže u spašavanju vrijednih 

prirodnih resursa te sprječava potencijalne negativne učinke za okoliš i  ljudsko 
zdravlje, koji bi nastali nepravilnim odlaganjem otpada. Zatražite više pojedinosti 
od lokalnih nadležnih tijela.
U  skladu s  državnim propisima, moguće su kazne za nepropisno odlaganje ove 
vrste otpada.
Za poslovne subjekte u državama Europske unije
Ako želite odložiti električne ili elektroničke uređaje, upitajte maloprodajnika ili 
dobavljača o potrebnim informacijama.
Odlaganje u drugim zemljama izvan Europske unije
Ovaj simbol je važeći u Europskoj uniji. Ako želite odložiti ovaj proizvod, zatražite 
potrebne informacije o pravilnom načinu odlaganja od lokalnog vijeća ili prodavača.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne zahtjeve EU direktiva vezanih 


